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Charge Your Phone or Tablet

RU:
CN:

TW:

JP:
KO:

Ihr Handy oder Tablet laden
Cargar tu mévil o tableta
Rechargez votre téléphone ou tablette
Carica il tuo cellulare o tablet
Carregar o telemdvel ou tablet
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Charge Your Bluetooth Earphones or Smart Watches

: |hre Bluetooth-Ohrhorer oder Smartwatches laden

Carga de relojes inteligentes o auriculares Bluetooth
Charger vos écouteurs Bluetooth ou vos smartwatches
Ricaricare gli auricolari Bluetooth o lo smartwatch
Carregue os seus auriculares Bluetooth ou
smartwatches

3apsiaka HaylWwHwKoB Bluetooth nnu cmapT-vacos
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@ Enter “trickle-charging” mode: Press the power button twice or 6]
press and hold for 2 seconds. The LED indicator will turn green.

@ Charge your devices recommended for smart watches or RU: @
Bluetooth earphones.

® Exit “trickle-charging” mode: Press the power button once again.

DE: @ Aktivieren Sie den Erhaltungsladungs-Modus: Dricken
Sie die Ein- / Aus-Taste zweimal oder halten Sie sie zwei
Sekunden lang gedriickt. Die LED-Anzeige leuchtet griin.
@ Laden Sie ihre empfohlenen Smart Watches oder Bluetooth-

Ohrhérer auf.
® Deaktivieren Sie den Erhaltungsladungs-Modus: Driicken die CN: ©
Ein-/Aus-Taste erneut.
ES: @ Active el modo de carga continua: pulse el botén de ®

encendido dos veces o manténgalo pulsado durante 2
segundos. El indicador LED se iluminard en color verde.

@ Cargue los dispositivos (recomendado para relojes ™: ©
inteligentes o auriculares Bluetooth).

® Desactive el modo de carga continua: vuelva a pulsar el @)
botén de encendido. ®

FR: @ Activez le mode de « Charge de maintien » : Appuyez deux
fois sur le bouton d'alimentation ou maintenez-le enfoncé
pendant 2 secondes. Le voyant LED deviendra vert.

@ Chargez vos appareils recommandés pour les montres
intelligentes ou les écouteurs Bluetooth ®
® Quittez le mode de « Charge de maintien » : Appuyez a
nouveau sur le bouton d'alimentation.

IT: @ Entrare in modalita “ricarica di compensazione”: premere (€]
due volte il pulsante di accensione o tenerlo premuto per 2
secondi. L'indicatore LED diventa verde fisso. KO: @
@ Caricare i dispositivi consigliati per smartwatch o auricolari
Bluetooth.
® Uscire dalla modalita "ricarica di compensazione”: Premere @
di nuovo il pulsante di accensione.
PT: @ Entre no modo “carregamento lento”: Prima duas vezes o ®

botéo de ligar/desligar ou mantenha premido durante 2
segundos. O indicador LED ficara verde.

@ Carregue os seus dispositivos recomendados para smart
watches ou auriculares Bluetooth.
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Saia do modo “carregamento lento”: Prima novamente o
bot&o de ligar/desligar uma vez.

BKtounTe pexmM «CTPYMHON 3apsgKu»: [Baxabl
HaXXMUTE KHOMKY MUTaHWS UNN HaXMUTE U
yepxunBaiTe ee B TeveHue 2 cekyHa. CBeTOANOAHbIN
MNHAMKATOP 3aropuUTCst POBHbIM 3€/1€HbIM CBETOM.
3apsikaiiTe ycTpoicTBa. PekomeHayeTcs 3apsiaka
cMapT-4acoB unw Bluetooth-HayLwHyKoB.
BbIKNOYMTE «CTPYIHOM 3apsigKu»: HaxMuTe KHOMKY
nMTaHKs CHOBa.
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PD Charger

USB-C

USB-C
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A Recharge your PowerCore via a PD charger ( not

included).

DE: Laden Sie Ihr PowerCore tber ein PD-Ladegerét
auf (nicht Lieferumfang enthalten). .

ES: Recargue su PowerCore mediante el uso de un
cargador PD (no incluido).

FR: Rechargez votre PowerCore via un chargeur PD
(non inclus).

IT:  Ricarica PowerCore tramite un caricatore con
erogazione alimentazione (non incluso). .

PT: Recarregue o seu PowerCore através de um
carregador PD (nao incluido).

RU: 3apshkaiTe yctpoiicTBo PowerCore ¢
MOMOLLBIO 3apAAHOIO yCTpOIzCTBa <€
nofave NUTaHUs (He BXOAUT B KOMMAEKT
NOCTaBKM).

KO: PD &X7|(E = +04)E A& A PowerCore
£ SHSYAIR.

CN: 1@ PD 75EE88 (RMTX) BAXRA
PowerCore 758,

TC: %18 PD 75EeE (RREMT) AEH
PowerCore 788,

Jp: PDFEESE (FIFE) ZfEA L TPowerCore

FELEI,

x7) PD jyun niyxnxa PowerCore nx wnn [yo :HE
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Charge Fast, Live More

For FAQs and more information, please visit:

anker.com/support

000

@Anker

@Anker Japan
@Anker Deutschland

@AnkerOfficial

@Anker_JP

@Anker

Product Number: A1281
External Battery / Portable Charger
51005001991 V01




Specifications

DE: Technische Details | ES: Especificaciones

FR: Spécifications techniques | IT: Specifiche | PT: Especificagbes
RU: TexHuyecke xapaktepucTikm | CN: FIA& | TW: 3815

JP: BAR D AR | KO: AHY

0190 HE | wléal sl (AR

Capacity
PNy T —EE 20,000 mAh / 72 Wh

jgz‘ggu;\t 5V==3A, 9V =2A, 15V =12A
'jg;gét@i;j 5V ==3A, 9V == 2A, 15V == 1.2A
jggétpﬁu;j 5-6V ==3A/ 6-9V==2A / 9-12V = 15A
j‘;:eﬂ‘rx, 158 x 74.2 x 19.25 mm / 6.2 x 2.9 x 0.8 in
X\ée:i%‘é 3455¢
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Important Safety Instructions

When using this product, basic precautions should always be followed,
including the following:

1)  Store product in a cool and dry place.
2) Do not store the product in hot or humid environments.

3) Use of a power supply or charger not recommended or sold by the
product manufacturer may result in a risk of fire or injury to persons.

4) Operating temperature should be between 32°F to 104°F / 0°C to
40°C.

5) Do not disassemble the product. Take it to a qualified service person
when service or repair is required. Incorrect reassembly may result in
a risk of fire or injury to persons.

6) If the product is not used for long periods of time, you should change
and discharge once every three months.

7)  When charging a device, the product may feel warm, this is a normal
operating condition and should not be cause for concern.

8) Innormal conditions, the battery performance will decline over
several years.

9) Do not dispose of the product in heat or fire.
10) Do not clean the product with harmful chemicals or detergents.
n

Misuse, dropping, or excessive force may cause product damage.

12) When disposing of secondary cells or batteries, keep cells or batteries
of different electrochemical systems separate from each other.

13) Be aware discharged battery may cause fire or smoke, tape the
terminals to insulate them.

RETA

a) BILIREL 4775, UIRRBEERBRIZFBEEIR.

b) BIERB o RBBENRAANET, BIERBEIERGANF,

BRI EH TR,

RIHERBoER, F1ERZ ISR REEAETRFeHED
LUg R EA B A E A2 B SR E Mt B (A 52 R
BB BIREZ MRS,

e) —BRAEME, MEREARIEERIEMEHRNIRRE, MREE
fih, RFAAREAREEMERL

f) FREBRY AR ERABIE B LA AT,

g) ARBENEIR EBIRIR, MIREMER.

h) RIFEEHERIRESEN T

i) AEREBEHERKIATE,

) REFFRNREBRBAPUERESE,

k) RERFREMIZEF B EBIR.

FELRMBITBRTEM, BRELEIHERIIGG, BRESFE, &
B, ZR), MIEREEEASETERRE, LERER .

B RERNKRIKA, LR s EIRFRBIER BT
TEARARUATRE,

0| 7I71E 718822 HANASES ot 77|2M FAXA0ME 28
SE X oM AL S 4 ABLICH

o

k=3

as household waste. Instead it shall be handed over to the
applicable collection point for the recycling of electrical and
electronic equipment.

E This symbol indicates that this product shall not be treated
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Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that the product type A1281is
in compliance with Directive 2014/30/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the
following internet address:

https:/www.anker.com

Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon,
Hong Kong

FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate the
equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation.

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does

cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to
try to correct the interference by one or more of the following measures:

(1) Reorient or relocate the receiving antenna.

(2) Increase the separation between the equipment and receiver.

(3) Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

(4) Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for help.
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The following importer is the responsible party.

Company Name: Fantasia Trading LLC

Address: 9155 Archibald Avenue, Suite 202, Rancho Cucamonga, CA,
91730, US

Telephone: +1(800) 988 7973

IC Statement

This device complies with Industry Canada license-ICES-003. Operation
is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause
interference, and (2) This device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée

aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de
brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage
radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en
compromettre le fonctionnement.
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Customer Service

DE: Kundenservice | ES: Servicio de atencién al cliente
FR: Service client | IT: Servizio clienti | PT: Servico de apoio ao cliente
RU: O6cnyxmBaHue knueHTos | CN: Z 7 iRSS
TC: BRRE | IP: HAZ Y —E X | KO: 12 AfH|A
NINIEY? DY HE | ¢l 2003 :AR
18-month limited warranty*

DE: 18 Monate eingeschrénkte Garantie*
ES: Garantia limitada de 18 meses*
FR: Garantie limitée de 18 mois*
IT: Garanzia limitata di 18 mesi*
PT: 18 meses de garantia limitada
RU: OrpaHnyeHHas rapaHTus Ha 18 mecaues
CN: BIR{RE18 A | TC: 18 BB BIRRE
JP: 184 BAREE | KO: 1870E MTt 25
0'wTin 18 qywnn? n7aam niMnx :HE
|l 18 3l 3 g3a0 lan :AR
Lifetime technical support

DE: Technischer Support fur die Produktlebensdauer
ES: Asistencia técnica de por vida
FR: Assistance technique a vie
IT: Supporto tecnico per I'intero ciclo di vita
@ PT: Suporte técnico ao longo da vida util do produto.
RU: TexHuyeckas nogaepxKa Ha BeCb CPOK
3KCnAyaTauum
CN: ZAFIRARSZH | TC AN =R
P70 ZAIVYR— b |[KO: BM 7|& XI@
0NN 737 1150 noMn HE | & S e AR

B  support@anker.com

(US) +1(800) 988 7973 Mon-Fri 9:00am - 5:00pm (PT)

(UK) +44 (0) 1604 936200 Mon-Fri 6:00 - 11:00 (GMT)
Ry (DE) +49 (0) 69 9579 7960 Mo-Fr 6:00 - 11:00

(B7)+8103 44557823 B - & 9:00 - 17:00

(HPE) +86 400 0550 036 A—ZEH 9:00 - 17:30
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*EN:

DE:

m

ES:

FR:

Please note that your rights under applicable law governing the
sale of consumer goods remain unaffected by the warranties given
in this Limited Warranty.

Die gesetzlichen Gewahrleistungspflichten bleiben von der
beschrankten Herstellergarantie unberihrt.

Tenga en cuenta que los derechos que le conceden las leyes
aplicables que rigen la venta de bienes de consumo no se ven
afectados por las garantias que proporciona esta garantia limitada.
Notez que vos droits dans le cadre de la législation régissant la
vente de biens de consommation ne sont pas affectés par les
garanties accordées dans cette garantie limitée.

Si prega di notare che i diritti del cliente ai sensi della legge
applicabile in materia di vendita di beni di consumo non sono
influenzati dalle garanzie concesse dalla presente Garanzia
limitata



